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A UNIQUE WINE BARRIQUE
EN  Glassmaker Lalique created  
a 225-litre barrique made of crys-
tal and filled with Sauternes from  
its Château Lafaurie-Peyraguey.  
FR  La Maison Lalique a créé  
cette barrique de cristal d’une  
contenance de 225 litres, remplie  
de sauternes de son Château  
Lafaurie-Peyraguey.

VILLAS FOCH
EN  Elegance and luxury are  
the essence of this 5-star hotel  
offering a French refined stay  
and an intimate cocktail bar.  
FR  Dans cet hôtel 5 étoiles, le luxe  
et l’élégance témoignent d’un  
raffinement à la française, décliné 
jusque dans le cadre intime du  
bar à cocktails.

BASSINS DES LUMIÈRES
EN  A Second World War submarine 
base hosts the largest digital art  
centre worldwide dedicated to  
historical and contemporary artists.
FR  Une base sous-marine de la 
Seconde Guerre mondiale abrite  
le plus grand centre d’art numérique 
au monde, consacré à de grands 
artistes de l’Histoire et aux créa- 
teurs contemporains.   

Located in Bommes 
www.chateau-lafaurie-peyraguey.com

25, cours du Maréchal Foch 
+33 5 64 31 22 50 
www.villasfoch.fr

Open every day from 10 a.m. 
www.bassins-lumieres.com

EN  The sixth largest 
French city enchants 
the visitor with its  
local art de vivre,  
a unique architectural 
landscape, a top  
gastronomic scene  
and a living heritage  
of wine production.

FR  La 6e plus grande 
ville de France charme 
le visiteur par son art 
de vivre, son paysage 
architectural exception-
nel, l’excellence de 
sa scène gastrono-
mique et une tradition 
vinicole bien vivante.
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TIP   1
EN  The Cité du Vin is an 
emblematic cultural place 
in town offering an immer-
sive, sensorial approach to 
the process of wine making. 
FR  Lieu culturel unique, la 
Cité du Vin, située en ville, 
offre une expérience 
immersive et multisenso-
rielle de la culture du vin.

TIP   2
EN  Michelin chef Alexandre 
Baumard presents an inven-
tive and seasonal cuisine at 
L’Observatoire du Gabriel. 
FR  Le chef Alexandre 
Baumard, étoilé Michelin, 
propose une cuisine inven-
tive et de saison à L’Obser-
vatoire du Gabriel.

PLACE DE  
LA BOURSE

EN  The square played an important 
role in the city’s development and 
trade and nowadays it is one of  
its most iconic symbols. Take the 
time to observe the opulent  
and majestic 18th-century Palais  
de la Bourse in front and the 
Garonne river passing by.
FR  Aujourd’hui lieu symbolique  
et emblématique de la ville,  
cette place a joué un rôle majeur 
dans le développement et le 
commerce de Bordeaux. Flânez 
en bordure de Garonne et prenez  
le temps d’admirer l’opulence et  
la majesté du Palais de la Bourse, 
construit au 18e siècle. 

www.bordeaux-tourisme.com

10, place de la Bourse 
www.bordeaux-gabriel.fr

Open every day from  
10 a.m. to 19 p.m. 
www.laciteduvin.com




